
M-BRACE SCOPE MOUNTS - 30MM 1.26" 10 MOA SCOPE MOUNT
BLACK

The M-BRACE Scope Mounting System embodies an evolutionary step taken
from ARC's successful M10 Scope Rings that have served thousands of
riflemen for over a decade.  It is an engineered product standing alone in stark
contrast to the conveniently designed gadgets for which engineering was
never a consideration. NOTE: When attached to the far aft recoil slot in the
picatinny rail on an action with 90 degree bolt rotation, the 32mm height M-
BRACE serrated interface block may interfere with the bolt handle when
opened.  This issue can usually be avoided by moving the mount forward 1
slot in the picatinny rail.   Torque spec: 6.2 Nm (55 in-lbs) on scope clamp and
rail mount screws. Torque spec: 3.4 Nm (30 in-lbs) on bubble level screw.

Attributes

Name: 30MM 1.26" 10 MOA SCOPE MOUNT BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050406
Mfr. No.: MB-M-30-32-10
Elevation: 10 MOA
Finish: Black
Height: 1.26''
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.39kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 134mm
UPC: 810094450267

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MBRACE Scope
Mounts
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MBRACE Scope Mounts von American Rifle Company! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montagemöglichkeit für Ihr Zielfernrohr zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung und Installation des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften in Bezug auf den Umgang mit Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie die Montage des MBRACE Scope Mounts an der hintersten Rückstoßnut der
PicatinnySchiene auf Waffen mit 90GradVerschlussrotation, um Interferenzen mit dem Verschlussgriff zu
vermeiden.
Verschieben Sie die Halterung gegebenenfalls um 1 Slot nach vorne, um sicherzustellen, dass keine
Probleme auftreten.
Achten Sie darauf, das richtige Drehmoment bei der Montage einzuhalten:

6,2 Nm (55 inlbs) an den Schrauben der Zielfernrohrklemme und der Schienenmontage.
3,4 Nm (30 inlbs) an der Schraube der Wasserwaage.

Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge zur Montage.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Montage1.

Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge zur Hand haben.

Montage des Scope Mounts2.

Platzieren Sie den Scope Mount auf der PicatinnySchiene Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass der Mount korrekt ausgerichtet ist.
Ziehen Sie die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment an.

Installation des Zielfernrohrs3.

Setzen Sie das Zielfernrohr in die Halterung ein.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und Höhe des Zielfernrohrs.
Ziehen Sie die Schrauben der Zielfernrohrklemme mit dem empfohlenen Drehmoment an.

Überprüfung der Installation4.

Überprüfen Sie, ob alles fest sitzt und keine Teile locker sind.
Führen Sie vor der ersten Verwendung eine Sichtprüfung durch.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, alle Teile sicher zu entsorgen, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer des
Produkts. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Schlussbemerkung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere
und effektive Nutzung der MBRACE Scope Mounts zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt
entschieden haben, das auf Qualität und Sicherheit ausgelegt ist!



MBRACE Scope Mounts Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MBRACE Scope Mounts. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the proper use and maintenance of your scope mounts. It is crucial to follow these
guidelines to ensure your safety and the optimal performance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the MBRACE Scope Mounts are compatible with your rifle and scope before installation.
Always inspect the scope mounts for any signs of damage or wear before each use.
Keep the scope mounts out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the scope mounts only for their intended purpose as described in this guide.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Do not exceed the specified torque settings during installation to avoid damaging the mounts or
your rifle.
Ensure that the mounting surface is clean and free from debris before installation.

Usage Precautions:

Be cautious when opening the bolt handle, as the MBRACE serrated interface block may interfere if
mounted too far back.
If you encounter any interference, reposition the mount forward by one slot on the picatinny rail.

Maintenance Precautions:

Regularly check the tightness of the screws and the condition of the scope mounts.
Clean the mounts with a soft, dry cloth. Avoid harsh chemicals that could damage the finish.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Begin by selecting the appropriate location on the picatinny rail for mounting.
Use the provided screws to attach the MBRACE Scope Mounts securely.
Torque the scope clamp and rail mount screws to 6.2 Nm (55 inlbs).
Torque the bubble level screw to 3.4 Nm (30 inlbs).
Verify that the mount is securely attached and does not move.

Usage:2.

After installation, check the alignment of the scope with the rifle.
Ensure that the scope is securely mounted and that the adjustments are functioning correctly.
When using the rifle, maintain a safe distance from others and ensure that the area is clear of
obstructions.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
When the MBRACE Scope Mounts reach the end of their usable life, dispose of them in a manner that
complies with local waste disposal regulations.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or use of the MBRACE Scope Mounts, please refer to the manufacturer’s
contact point or consult the retailer from whom you purchased the product.

By following these safety instructions and guidelines, you will help ensure a safe and enjoyable experience with
your MBRACE Scope Mounts. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
MBRACE
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette MBRACE de la société AMERICAN RIFLE COMPANY. Ce produit est
conçu pour offrir une performance fiable et sécurisée lors de l'utilisation de votre lunette de tir. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le montage est compatible avec votre lunette et votre arme avant utilisation.
Inspectez le montage avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le montage à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilisez toujours le montage conformément aux instructions fournies.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation sur Rail Picatinny : Lorsque vous montez le produit sur un rail picatinny, assurezvous qu'il
est correctement fixé pour éviter tout mouvement ou décalage.
Hauteur du Montage : Notez que le bloc d'interface cranté de 32 mm de hauteur peut interférer avec
le levier de bolt lorsque celuici est ouvert. Il est conseillé de déplacer le montage d'un cran vers l'avant
pour éviter ce problème.
Couple de Serrage :

Pour les vis de clamp de lunette et de montage rail, appliquez un couple de 6,2 Nm (55 inlbs).
Pour la vis de niveau à bulle, appliquez un couple de 3,4 Nm (30 inlbs).

Utilisation de la Lunette : Ne visez jamais des cibles non sécurisées et ne tirez jamais sans une
identification positive de votre cible.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique.
Vérifiez que la lunette et le montage sont propres et exempts de débris.

Installation :2.

Positionnez le montage sur le rail picatinny de votre arme.
Serrez les vis de clamp de lunette et de montage rail au couple spécifié (6,2 Nm).
Installez la vis de niveau à bulle et serrezla au couple spécifié (3,4 Nm).

Vérification :3.

Assurezvous que le montage est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.
Vérifiez que le levier de bolt peut s'ouvrir complètement sans obstruction.

Utilisation :4.

Utilisez toujours le montage dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.
Évitez d'utiliser le montage dans des environnements extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.



Instructions de Disposal
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et en plastique.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage local pour obtenir des
conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre montage de lunette MBRACE, veuillez
contacter le service client de la société AMERICAN RIFLE COMPANY. Assurezvous d'avoir les informations sur
votre produit à portée de main lors de votre appel.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le
montage de lunette MBRACE en toute sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MBRACE
SCOPE MOUNTS
Introduzione
Grazie per aver scelto il sistema di montaggio MBRACE SCOPE MOUNTS della American Rifle Company. Questo
prodotto è stato progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si utilizza il montaggio MBRACE, assicurati che sia correttamente fissato alla guida picatinny.
Fai attenzione all'interferenza con la maniglia del bullone, specialmente su azioni con rotazione del
bullone a 90 gradi.
Non superare le specifiche di coppia indicate:

6,2 Nm (55 inlbs) sui bulloni di serraggio dell'ottica e sui bulloni di montaggio della guida.
3,4 Nm (30 inlbs) sul bullone del livello a bolla.

Utilizza solo attrezzi appropriati per il serraggio dei bulloni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e sicura prima di iniziare l'installazione.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Posiziona il montaggio MBRACE sulla guida picatinny.
Verifica che il montaggio sia allineato correttamente e che non ci siano interferenze con altri
componenti dell'arma.
Fissa il montaggio utilizzando i bulloni di serraggio dell'ottica e i bulloni di montaggio della guida,
seguendo le specifiche di coppia indicate.

Uso:3.

Dopo l'installazione, controlla che il montaggio sia sicuro e stabile prima di utilizzare l'arma.
Esegui un test di funzionamento per assicurarti che non ci siano interferenze durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti di ingegneria e delle attrezzature per la caccia.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per domande, si prega di contattare il servizio clienti
della American Rifle Company o visitare il loro sito web ufficiale.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
montaggio MBRACE SCOPE MOUNTS. Assicurati di rimanere informato sulle eventuali avvertenze e
aggiornamenti relativi alla sicurezza del prodotto.



MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE
COMPANY Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY 30MM 1.26" 10 MOA SCOPE MOUNT BLACK
tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja
hävittämisestä. Suosittelemme, että luet tämän oppaan huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kiikarit on kiinnitetty kunnolla ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos rekyylipaikka on väärin asetettu picatinnyrailiin.
Huomioi, että MBRACEhammasliitäntäblokka saattaa häiritä liipaisinkahvaa, kun se on kiinnitetty
kauimpaan taaksepäin olevaan rekyylipaikkaan.
Suosittelemme siirtämään kiinnityksen eteenpäin 1 paikka picatinnyrailiin, jos kohtaat ongelmia
liipaisinkahvan käytössä.
Käytä suositeltuja momenttiarvoja asennuksessa: 6,2 Nm (55 inlbs) kiikarin puristimelle ja raileille, sekä
3,4 Nm (30 inlbs) kuplatasoruuville.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä MBRACEhammasliitäntäblokka picatinnyrailiin haluamallesi paikalle.
Käytä oikeita työkaluja ja seuraa momenttiarvoja.
Tarkista, että kiikarit ovat tukevasti kiinni ja että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain suunnitellulla tavalla.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki liitännät ja kiinnitykset ovat kunnossa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy lasten tai eläinten ulottuville hävittämisen aikana.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety
Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset ja turvallisuustiedotteet.



Kiitos, että valitsit MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY tuotteen! Käytä sitä turvallisesti ja
vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för MBRACE SCOPE
MOUNTS
Introduktion
Tack för att du valt MBRACE Scope Mount från American Rifle Company. Denna produkt är designad för att ge
en säker och stabil montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan användning.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan installation och användning.
Använd endast MBRACE Scope Mount i enlighet med avsedda syften.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till försäljaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att montera kikarsiktet korrekt enligt installationsanvisningarna.
Undvik att överbelasta skruvarna; följ angivna moment specifikationer:

6,2 Nm (55 inlbs) på sikthållaren och skruvarna för skenfäste.
3,4 Nm (30 inlbs) på bubbelnivåskruven.

Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Var medveten om att det 32 mm höga MBRACE tandade gränssnittblocket kan påverka låshandtaget när
det är öppet. För att undvika detta, flytta fästet framåt 1 spår i picatinnyskenan om det behövs.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade och i gott skick.
Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.

Installation:2.

Fäst MBRACE Scope Mount på picatinnyskenan enligt följande:
Placera fästet i önskad position på skenan.
Använd skruvarna för att säkra fästet, följ moment specifikationerna noggrant.

Montera kikarsiktet på MBRACE Scope Mount och säkerställ att det är korrekt justerat.

Användning:3.

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt inställt och att alla fästen är åtdragna innan du använder
vapnet.
Använd kikarsiktet endast för avsett syfte och under säkerhetsmedvetna förhållanden.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, kassera den enligt lokala avfallsregler.
Återvinn materialet om möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående säkerhet och användning av MBRACE Scope Mount, vänligen kontakta din
återförsäljare eller den angivna kontaktpunkten i dokumentationen som följde med produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din
MBRACE Scope Mount. Tack för att du är en medveten konsument!



Návod k bezpečnému používání MBRACE SCOPE
MOUNTS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž optiky MBRACE od American Rifle Company. Tento produkt byl navržen
tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní umístění optiky na vaší zbrani. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, který obsahuje důležité informace o bezpečnosti a
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž a příslušenství na poškození nebo opotřebení.
Pokud si nejste jisti správným použitím, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži dodržujte doporučené utahovací momenty:

6.2 Nm (55 inlbs) na šroubech svorky optiky a montáže lišty.
3.4 Nm (30 inlbs) na šroubu bublinkové úrovně.

Při instalaci se ujistěte, že montáž je správně umístěna na picatinny liště, aby se předešlo blokování
rukojeti závěru.
Při používání zbraně dbejte na to, aby byla zbraň vždy v bezpečném stavu a mimo dosah dětí.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena a zda nejeví známky poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu (např. zajištěná).

Instalace montáže2.

Umístěte montáž na picatinny lištu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že montáž je umístěna v požadované výšce a pozici.
Utáhněte šrouby svorky optiky na doporučený utahovací moment 6.2 Nm (55 inlbs).
Pokud je to nutné, posuňte montáž o 1 slot vpřed, aby se předešlo blokování rukojeti závěru.

Použití3.

Po instalaci proveďte kontrolu montáže a ujistěte se, že je stabilní.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je optika správně zarovnána a upevněna.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej zodpovědně, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti a správného používání produktu se obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce.

Tento návod byl vytvořen v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a obsahuje důležité
informace pro zajištění bezpečného používání výrobku. Dodržováním těchto pokynů pomůžete zajistit nejen
svou vlastní bezpečnost, ale i bezpečnost ostatních.
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